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ГIалгIай культура аьттон наькъаш
Укх тIехьарча шоатта дий-

нахьа февраль бетта 16-ча 
дийнахьа Йоккхача Ачалкхе 
Культура цIа хьаделлаш той 
хиннад. Кердача, «Россе куль-
тура» оалача Федеральни це-
левой программас гӏо а деш 
хьалъяьча гIишло чу концер-
тни зал я 200 моттиг хьажар-
хошта лаьрхӏа йолаш. Иштта 
йоккха сценически майдангаш 
а, мастерскойш а Iалашъяьй. 
Укхаза торо хургья дукхача 
наха дакъа лоацаш йола куль-
турни мероприятеш, кружкови 
занятеш дIакхьахьа, халкъа 
ремесло хьеха.    

Культура цIа хьаделлаш дакъ-
алоацаш вар ГIалгIайчен Мехк-
да Евкурнаькъан Юнус-Бек. 

– Кердача культура цIеношка, 
хIанзолца хиннача бесса, хоре-
ографически кружоки, вокала 
студии хинна ца Iеш, кхыдола 
бераш а боккхий бараш а куль-
тура юкъе чуоза, творчески 
дегIааха, дезала салаIа аьттув 
хилар аз нийс лоарх, – аьлар 
Баматгири Юнус-Бека.

Цул совгIа, Мехкдас культура 
цIеношка амар дир укх шера 
дIахьош дола Театра шераца 
хьалхарча дийнахьа денз дакъ-
алаца, аьнна. 

– Театральни искусство юр-
тара бахархошта дика йовзий-
та еза: кегийча наха а, кхувш 
боагIачарна а, – тIатехар цо.

Культура министр волча Ба-
зоркин Микаэла ма аллара, 

хIара кердача Культура цIагIа 
конкурса муниципальни эта-
паш дIахьоргья, цул тIехьагIа 
региональни хургйолаш. 
«Духхьал укх Культура цIагIа 
дIайолаю оаха кердача кон-
курса пилотни проекта муни-
ципальни этап, мехка мелдол-

ча  культура цIеношта юкъе из 
дIакхухьаргйолаш. Цун цIи хур-
гья «ГIалгIай халхара конкурс» 
(«Конкурс ингушского танца»). 
Амма, из халхар вайна тахан 
довзача кепара а доацаш, вай 
къаьнарча Iаьдала эздела бокъ-
онашца хургда, шийгахьа зоа-

халолашш а деш. ХIана аьлча, 
гIалгIай халхар, духхьал маь-
женаш лелаер хинна Iац, из 
ший кепара шин сага юкъера 
къамаьл да», – аьлар Базоркин 
Микаэло.

Х. ЭГИ
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ГIалгIай кицаш - 
эрсий меттала

Тахан оаха шоана довзийтаргда, Патиев Якъупа эрсий меттала 
стихашца таржам даьча гIалгIай кицай аргIанара дакъа.

Хьай цIенна хьо Iу веце, наха аьла 
хургвац хьох.

Кто в доме своем не слуга, не батрак,
Тот князем народу не станет никак.

Хьадехаш вале, дIалуш а хила. Любишь просьбой досаждать,
Так умей и отдавать.

«Хьада» яхар кIордаваьв, «дIаэца» яхар 
вийзав.

Кто часто просил, надоедал,
Лишь отдающий любовь снискал.

Хьа дикал цкъа гу наха, хьа вол - иттаза. Достоинство твое однажды лишь заметят,
А недостатки сотни раз отметят.

Хьама тIакхухьаш вола фусам-да хоза 
хетт, ваьсса ухар – бIагIара хетт.

Кто содержал в достатке дом,
Красавцем слыл и молодцом.
А кто на это не способен,
Был косоглазому подобен.

ХIанзале маьре гIоргъяц яхаш леле а, 
хьокха йодаш сана кийчле.

Пускай замужество не видится в помине,
Но одевайся все ж как на смотрины.

Хьама хьаде хала дале а, даьр леладе кхы 
а халагIа да.

Как трудно полезное что-то свершить,
Гораздо труднее успех сохранить.

Хургдоайар дийцар, хургдолчох ваьннав. Того, что имеет, лишался порой,
Кто жил, озаряясь пустою мечтой.

Хозача къамаьло никъ лоацабаьб. Приятная беседа, так бывало,
И длинную дорогу сокращала.

Хотташа бIехваьр хиво цIенвергва, метто 
бIехваьр цхьаккхача хIамано цIенвергвац.

Испачканного грязью легко отмыть водой,
Но не отмыть, когда испачкан клеветой.

Етт меттаоттабар
Со зIамига волча хана.., 

яхаш дувц цхьан воккха-
ча саго ер зоакх бола, хинна 
хIама. 

Газета оагIонаш тIа моттиг 
йоагIаш да аьнна хет сона ер. 
ХIана аьлча, хоза массал луш, 
моллаг1а а халкъан юкъе 
нийслуш болча тийшача бел-
хахи из эшабеш долча хьаь-
къалахи, сабарахи лаьца ер 
доландаь.

Со зIамига кIаьнк волча хана 
чIоагIа дувцаш дар из. 

Назране, «Малсагнаькъан базар» 
оалача доахан дохкаш моттиг ер цу 
хана. Етт бохка вена цхьа саг хин-
нав цу базар тIа. Из хиннад  хIетта 
ахча хувцаденна 1961 шу.

– Ассалам Iалейкум! – аьнна, 
тIавенав етт бохкаш латтачунна 
цаI. 

– Ва Iалейкум салам, – аьнна, са-
лам юхадерзадаьд вокхо. 

– Фу доаккх Iа Iаттах? –  хаьттад 
хьатIавеначо. 

– Кховзткъеи итт тума доаккх аз.
Хьалхашка воалаш, тIехьашка во-

алаш, Iаттага хьажа а хьажа, Iокиса 
кхайда галфи-хаче кисара йоккха 
ахчан бог хьалъяьккхай. Доккхий 
каьхаташ хиннад цу заманчухьа 
ахча. Лархӏа волавеннав. 

Тӏаккха етт бохкаш латтачо, 
дIабIара а хьажа, шек-вувлаш хаьт-
тад:

– Къонах, из ахча лелаш-мукъагӏ 
дий-хьогӏ? – аьнна.

Ше лаьрхӏа валлалца йистхинна-
вац вож. Ваьнначул тIехьагIа майр-
ра дакховда а даь, раьза воацаш 
мо аьннад: 

– Из фу къамаьл да, лелаш дий-
хьогI, яхар? Да, даьра, ер-м лелаш. 
Iаьдало хьадаь ахча деций ер? 
ХIана дац ер лелаш? Лелаш деце, 
со фу де воагIа хьона тIа, къонах 
веций со?

Сов шаьра цо къамаьл даь, тий-
шав вож миска.  Етт дIа а бен-
на, ший ахча а ийца, цIавенав. 
ЦIавеча, ахча лелаш доацилга гуча-
даьннад. 

Цул тIехьагIа из ше Iехаваь саг 
лаца гIерташ дукха лийннав из. 
Цхьа базар ди дIадахийтадац цо, 
базар тIа ца водаш. Шу а, ши шу а 
даьннад ер иштта лелаш. 

Юххера а, кхо шу даьнначул 
тIехьагIа вена, жа дохкаш лаьттав 
вож. Ше леваьр вицвенна хург ма 
вий, дIадаьнна хIама ма дий из, аь-
нна, хийтта хургда-кх цунна.

Iехавенначоа диц цаденналга-м 
вайна ховш ма дий. Иштта, базар 
тIа гӏолла го боахаш, ший хьаьша 
лехаш лелаш, хьатIакхаьчав из цун-
на. Вайзав етт бехкачунна жа до-
хкаш латтар.

– Ассалам Iалейкум!
– Ва Iалейкум салам, – вайзавац 

вокханна ер.
– Фу доаккх Iа жех?
– Даьра, хIаранех итт тума долаш 

дIадала лаьрхIад аз ераш.
ТIаккха жена дIаюкъе а ваьнна, 

дик-дикагIа бар хьа а хоржаш, тен-
нах бола ворхӏ устагI хьаюстар баь-
ккхаб укхо. Цул тIехьагIа тхьовра 
кхо шу хьалха вож кхайддача бес-
са галфи-хачи киса Iочу а кхайда, 
ахчан бог хьалъяьккхай. Цу хана 
даьллача пахашка юкъе даьллад, 
укханна хьаденнача тайпара, из 70 
итт тума ахча. 

Хьаара доаккхашехьа вокханна 
дайзад ший ахча. Амма, йист хала 
ца лоархIавеш латташ хиннав, ше 
баь тийшаболх дика дагабоагIаш, 
деррига кхета а деш. 

Ер ахча лархӏа волавеннав. Вокхо 
шорттига оалаш хиннад, чIоагIа ала 
ца вухьаш: 

– Даьллахьий, лелаш дий-хьогI из 
ахча? 

Шийна цахозаш санна воаллаш 
хиннав ер ахча лоархIаш. ТIаккха а 
оалаш хиннад вокхо: 

– Даьллахьий, лелаш дий-хьогI из 
ахча?

Ше лаьрхӏа воаллашехьа 
дIакховдадаьд укхо: 

– АшхIадубиллахIи да-хьона, къо-
нах, ер ахча ер Iаьдал мел латтача 
хана вайна шиннена юкъе-м лелаш! 
Ассалам Iалейкум! ДIалацалахь, 
– аьнна, шорттига ахчан бог дIабе 
а елла, ший ворхӏ устагI а ийца, 
дӏавахав вай турпалхо.

Наха зоакх хинна дукха дийцад 
из цу хана, шийгара дIабаьккха етт 
вӏалла дов доацаш, хоза меттаот-
табе къонахчун сабар а, хьаькъал а 
таарах.

ДIаяьздаьр 
Бохтарнаькъан ХIарон

Бийбердо аьннар 
ЧIоагIа зокх болаш саг хиннав цхьан юрта вахаш, Бийберд цIи а йолаш. 

Цкъа рузкъан аьттув баларах, шийна дика барзкъаш ийцад цо. Ший кхоа-
чарча наьхацига ваха, царна ловца а баккхийтаб. ХIаьта Бийберд бегашта 
тIера хиларах, из бегваккха ловш, тIа мел кхаьчачо цунга хоатташ хиннад: 

– Ма дика барзкъаш да Iа ийцараш, мел хоза товш, ма дезза тийга да 
ераш. Мел мах беннаб Iа?, – аьле. Цхьаволча, кхыметтел кIада зип да, 
исхале да, маша ба, ах–зип да, машена маша ба, туркий алтаз я, яьле чи-
чанча я, хаттараш деш а вуташ хиннавац ер. ТIеххьара а из кIорда а даь, 
пхьегIа тIа дукха нах гулбенача кхайкарал даьд Бийберда: 

– Воа нах! Ер коч–хачи аз хьалха дIадахача базара дийнахьа ийцадар, 
ши тумеи ворхI соми кхо эппаз мах белар (ахчан боарам лакха бола ха 
хиннай из вай ювцар). Барзкъаш дикача зипах тийга да. Цул тIехьагIа 
тIатехад: 

– Сога ераш хаттанза саг виссавий? 
– Виссавац, - аьннад наха. ТIаккха ловца баьккхаб наха: 
– УнахцIенача дегIа тIа дувхадерг хилда хьа уж, ираз долаш, гIоза – 

даькъала леладолда. Хьо везараши хьои маьрша болаш леладерг хилда. 
Уж тIадийхача денз воча хIамах Дала лораволва. Хьо везарий дог–безам, 
цавезарий ловр ма далда хьох. 

Уж дешаш шийна хьахезача Бийберда белгалдаьд: 
– ХIа, а  укхаза кхача гIертар шоана со. Баркал хилда: «Мехко баьккха 

ловца харц хиннабац» – яьхад вай даьша аьнна, дIаваьнна чувахав  из. 

ДIаяздаьр Мерешков С.      

Хозал – даьтта дац, - маькха 
тIахьокхалургъяц.

Красота – не масло, его даже
На кусочек хлеба не намажешь.

Хозалга ма хьежа, оамалга хьажа. Коль невесту ищешь, не ищи красивую,
Лучше нравом добрую или не спесивую.

Хих вала йиш яц, хина тIадам дегIах ца 
кхеташ.

Вряд ли кто-то перейдет,
Не намокнув, реку вброд.

Хина чам хьогвенначоа мара бовзац. Только испытавший жажду знает
Вкус воды, и понимает.

Хина йисте вахе а хина хьурмат де. Путь живешь ты прямо у реки,
Все равно ты воду береги.

Хийла къайго лаьча Iехадаьд. И ворона, так бывало,
Сокола перехитряла.

Хийла денал дола къонах вехав Iоажала 
ди эттача.

И герой, бывало, в смертный час,
Слабость проявлял свою не раз.

Хий долчара мара эцац, хьаькъал 
долчунгара мара эцац.

Только там, где есть она, воду наберешь,
Также лишь у мудреца ты ума возьмешь.

Хий доацача хьайра оттаяяьц. Только там, где есть вода,
Ставят мельницу всегда.

Хиво хьайра кхестаю, хьаьрачо пейда 
ийбу.

Крутит мельницу вода, отдыха не знает,
Только прибыль, как всегда, мельник 
собирает.

Хи тIара тIоа эцаргболаш цIаьрмата хул 
цхьабараш.

Иной настолько жадным средь нас порой 
бывает,
Что даже из воды сметану набирает.

Хи йисте ягIача бечох а алар ийшадац. Сплетнями, как люди, обрастала,
Даже свая, что в реке стояла.

Хи йисте вагIарах чкъаьра хургбац, 
кхайна йисте вагIарах ялат а хургдац.

Просто сидя у реки, рыбу не поймать;
Урожая, в поле сидя, тоже не собрать.

Хетташа волчоа дукхагIа хов. Знает больше тот,
Кто вопросы задает.

Хестадаь лазар бочадаьннад. Капризной та болезнь становится,
С которой беспричинно носятся.

«Хац», «дац» - цхьа дош, «хайра», 
«дайра» - эзар дош.

«Не знаю» иль «нет» - одно только слово,
«Я знаю», «я видел» - слов многих основа.

Харцъянна нана воIо мара кхетаяьяц. Только сын способен поправлять,
Если стала непутевой мать.

Харцонна тIехьаэтта дика хулачул, 
бокъонна тIехьаэтта моастагIа хилар тол.

Чем слыть в народе молодцом,
Идя неправедным путем,
Уж лучше быть для всех врагом,
Шагая праведным путем.

Харцдолчо доттагIчох а моастагIа ву. Несправедливость меж друзьями
Порой их делает врагами.

Харцдар – деша лоа, бакъдар – бутув 
кхера.

Неправда похожа на тающий снег,
А правда, как камень, не рушится ввек.

Харцахьа хьийжа бIарг бIагIара баьннаб. Глаз, что часто не туда смотрел,
Говорят, что вскоре окосел.

Харцахьа хьейза хьастам нийсалургба.

Харцваьннар нийсве хала ва.

Можно прогнувшийся гвоздь разогнуть,
Трудней непутевого выправить путь.

Харцахьа лувча метто корта лозабаьб. От слов, что язык наболтает,
Голова слишком часто страдает.

Харца леладу хIамеи гоама бета пенни 
бIарга шаьра гу.

И дел неправедных, и кривой стены
Всегда изъяны хорошо видны.

Харц даь хIама кхел йоацаш дисадац. Неправедное дело, так опыт говорит,
Со временем суда никак не избежит.

Харц аьнна дош шурийла кегадича а 
цIенлургдац.

Хоть в молоке сваляй неправедное слово,
Но грязным все равно останется основа.
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В эти дни, с 16 по 25 февраля,   
в республике проходит   Декада 
ингушского языка и литературы, 
установленная Указом Президен-
та Республики Ингушетия Ю. Ев-
курова  23 октября 2010 г. 

Характерная для всех народов Рос-
сии проблема изучения и функциониро-
вания родного языка имеет свою исто-
рию и у нашего народа.   

 Как это и должно было быть, вопро-
сы сохранения и развития  ингушского 
языка стали  предметом заботы и вни-
мания государства и общества практи-
чески  с первых  шагов становления Ре-
спублики Ингушетия. Поэтому первым 
нормативным актом, обозначившим по-
литику органов государственной власти 
о родном языке, и стала Конституция 
Республики Ингушетия, принятая все-
народным референдумом 27 февраля 
1994 г. 

Ее 14-я статья прямо говорит: «Госу-
дарственными языками в Республике 
Ингушетия признаются ингушский и 
русский языки. Сохранение, защита и 
развитие ингушского языка является 
обязанностью государства».  

Спустя два с небольшим года, 25 
июля 1996 г. Народное Собрание – 
Парламент Ингушетии принял, а 16 
августа 1996 г. президент республики 
утвердил Закон Республики Ингушетия 
№12-РЗ «О государственных языках 
Республики Ингушетия». 

В 27 статьях названного Закона 
обозначены: политика республики в 
правовом положении языков; гаран-
тии  защиты и прав граждан на знание 
языков; право на выбор языка обще-
ния, на выбор языка воспитания и об-
учения; изучение и преподавание госу-
дарственных и других языков и другие 
общепринятые или оригинальные нор-
мы для успешного функционирования 
родного ингушского, русского и других 
языков. Утверждение русского языка в 
качестве равноправного наравне с ин-
гушским связано с тем, что первый яв-
ляется общегосударственным языком и 
средством межнационального общения 
в Российской Федерации, а Ингушетия 
является её равноправным субъектом.  
Определение иных языков свидетель-
ствует о  демократическом характере 
Основного закона республики.

 Для практической реализации поли-
тики государства на сохранение и раз-
витие родного языка важное и осново-
полагающее значение имеет статья 7 
Закона, прямо  обязывающая законо-
дательные и исполнительные органы 
власти республики обеспечить разра-
ботку и реализацию государственных 
программ  по сохранению, изучению и 
развитию ингушского языка.

 Вскоре, 11 июня 1997 г., Постановле-
нием №126 Правительства Республики 
Ингушетия была утверждена целевая 
программа «Ингушский язык». 

  В качестве основных направлений 
Программы здесь закреплены: укре-
пление государственности Ингушетии 
путем создания условия для всесто-
роннего развития и функционирования 
ингушского языка в условиях двуя-
зычия; укрепление конституционного 
права ингушского языка как средства 
внутриэтнического, межнационально-
го общения; возрождение, развитие и 
пропаганда ингушского языка и в целом 
традиционной культуры ингушей; обе-
спечение правовых, нравственных и 
культурных аспектов ингушского язы-
ка; обеспечение увеличения доли ин-
гушского языка в существующих СМИ 
и создание новых СМИ на ингушском 
языке и другие.

 «Республиканская целевая Програм-
ма «Ингушский язык» призвана обеспе-
чить вывод из кризисного состояния и 
начало всестороннего функциониро-
вания ингушского языка как одного из 
государственных языков Республики 
Ингушетия», - говорилось в Программе.

 15 июля  1997 г. Постановлением 
Правительства № 157 в программу  
были внесены   изменения и дополне-
ния, где программа «Ингушский учеб-
ник» стала называться  подпрограммой 
«Ингушский учебник», и при Прави-
тельстве РИ были созданы комиссия 
по усовершенствованию орфографии и 
алфавита ингушского языка и термино-
логическая комиссия. 

 10-12 сентября 1997 г. в г. Назрани 
состоялась Всероссийская научная  

конференция «Ингуши и ингушский 
язык среди языков и народов Кавказа». 
В работе конференции приняли уча-
стие ученые Москвы, Дагестана, Чечни, 
Северной Осетии и Ингушетии. Было 
заслушано и обсуждено более тридца-
ти докладов по вопросам этногенеза и 
становления ингушского народа и его 
языка, этноязыковой общности народов 
и языков кавказских народов.    

Была проведена работа по приме-
нению ингушского языка в документах, 
удостоверяющих личность граждан 
республики. 30 марта 1999 г. Прави-
тельство Республики Ингушетия своим 
Постановлением утвердило  образцы 
заполнения на ингушском языке блан-
ков актов гражданского состояния. В 
документы были введены параллель-
ные тексты на русском и ингушском 
языках. 

9 апреля 2001 г. указом Президента 
Республики Ингушетия на территории 
субъекта установили вкладыш к па-

спорту гражданина Российской Федера-
ции, оформленного на ингушском язы-
ке. 1 августа 2001 г. юным гражданам 
республики в г. Магасе торжественно 
вручили первые паспорта нового образ-
ца с вкладышем на ингушском языке о 
национальной принадлежности. 

 Употребление ингушского языка в 
качестве рабочего языка  в официаль-
ных документах, деловой переписке, на 
заседаниях органов государственной 
власти в Ингушетии не получило при-
менения. В 1998 году была предприня-
та попытка ввести деловую переписку 
между министерствами и ведомствами, 
но, к сожалению, она  не получила под-
держки и развития.  Аппараты госорга-
нов не были готовы к такой «револю-
ции».    

 В ушедшем году были новые по-
пытки «внедрить» ингушский язык в 
деятельность органов государственной 
власти республики.

 Народное Собрание, Министерство 
образования и науки республики за-
явили о своих первых шагах в этом на-
правлении: их документы стали дубли-
роваться на родном языке, обсуждение 
тех или иных вопросов и подготовка 
документов, речи и выступления стали 
вестись на ингушском. К сожалению, 
работа пока носит фрагментарный ха-
рактер.

 На днях совершенно справедливо 
Председатель Правительства респу-
блики Зялимхан Евлоев попенял чи-
новникам, готовившим обсуждение во-
проса по декаде родного языка, на то, 
что проекты плана работы и решения, 
доклады были предложены участникам 
совещания на русском языке.  

 9 апреля 2003 г. Указом № 61 Прези-
дента Республики Ингушетия «в целях 
создания условий для исследования 
и развития ингушского языка» было 
создано Государственное учреждение 
«Научный центр «Ингушский язык», 
переименованный впоследствии в 
Республиканский центр «Ингушский 
язык». Первым директором центра стал  
народный поэт Республики Ингуше-
тия Магомед Вышегуров (1955-2006).  
Центр ликвидировали Указом Прези-
дента РИ  № 179 от 30 июля 2003 г. и 
вновь учредили 23 апреля 2004 г. с тем 
же директором. После его смерти, с 
5 марта 2007 г. новым руководителем 
Центра стал Хаваш Накастоев. 29 мар-
та 2011 г. Центр был передан в ведом-
ственное подчинение Министерства 
образования республики, и  10 августа  
2011 г. Постановлением кабинета ми-
нистров Ингушетии №272 Центр был 
вновь, уже окончательно, ликвидиро-
ван. Центр успел выпустить 2 номе-
ра газеты «ГIалгIай мотт” (“Ингушский 
язык”) в сентябре 2004 и сентябре 
2006 г. 

 С целью развития и совершенство-
вания различных аспектов ингушского 
языка были созданы соответствующие 
комиссии. В 2004 г. Правительство 
Республики Ингушетия образовало 

Комиссию по ингушскому языку (По-
становление №79 от 5 апреля) и Тер-
минологическую комиссию (Постанов-
ление №263 от 11 ноября).

31 мая 2010 г. Правительство обра-
зовало орфографическую комиссию 
(Постановление №177). Указанные ко-
миссии, к сожалению, собирались и 
собираются от случая к случаю, и не 
могут прийти к общему знаменателю в 
ключевых вопросах практической рабо-
ты по сохранению, совершенствованию 
и развитию ингушского языка. Срабо-
тали амбиции самих членов комиссии, 
когда редко кто соглашается с мнением 
своего коллеги. И в результате- не мо-
гут прийти к единому мнению. 

26 февраля 2010 г. Президент Ингу-
шетии Юнус-Бек Евкуров распорядился 
об увеличении в школьных программах 
часов по изучению национального язы-
ка и истории республики. 

Вскоре, 11 июля 2016 г., было приня-
то Постановление Правительства РИ 

№120 «О комиссии по сохранению, со-
вершенствованию  и развитию ингуш-
ского языка». Комиссия является посто-
янно действующим консультативным 
органом, осуществляющим рассмотре-
ние вопросов, касающихся сохранения, 
совершенствования и развития ингуш-
ского языка.

 В качестве основных  задач Комис-
сии обозначены: внесение  предло-
жений и рекомендаций по поддержке 
ингушского языка  как государственно-
го языка Республики Ингушетия, рас-
ширению использования ингушского 
языка  в социально-политической и 
культурной жизни Республики Ингуше-
тия, повышению культуры владения 
ингушским языком; выработка пред-
ложений по улучшению  подготовки 
специалистов, деятельность которых 
связана с профессиональным исполь-
зованием ингушского языка; подготов-
ка рекомендаций по развитию научных 
исследований в области ингушского 
языка; подготовка предложений о ме-
рах по популяризации знаний об ин-
гушском языке через средства массо-
вой информации и путем издательской 
деятельности; информирование Главы 
Республики Ингушетия и Правитель-
ства Республики Ингушетия о пробле-
мах сохранения, совершенствования и 
развития ингушского языка.

 Комиссия имеет право принимать 
участие в рассмотрении вопросов со-
хранения, совершенствования и  раз-
вития  ингушского языка исполни-
тельными органами  государственной 
власти Республики Ингушетия, ад-
министрациями муниципальных об-
разований Республики Ингушетия, 
образовательными и научными учреж-
дениями Республики Ингушетия.

 «Ингушский и русский языки, как 
государственные языки Республики 
Ингушетия, изучают во всех образова-
тельных учреждениях Республики Ин-
гушетия независимо от их ведомствен-
ной принадлежности», - говорит ст.10 
названного Закона  РИ 1996 г.  

 Как и обязывает Закон, ингушский 
язык изучается во всех учебных заве-
дениях республики, для чего изданы 
соответствующие учебники и хресто-
матии. 

 На ингушском языке издавался и из-
даются такие периодические издания, 
как образованная в 1923 г. общенаци-
ональная газета «Сердало» («Свет»), 
детский журнал «СелаIад» («Радуга»), 
выходящий с 1986 г. литературно-ху-
дожественный журнал «Литературная 
Ингушетия» (образован в 1997 г.)  

 Газета «Сердало», выходившая с 
1957 г. исключительно на ингушском 
языке, в конце 90-х годов перешла на 
публикацию материалов на русском 
языке. Причиной измены традиции 
было желание ингушского националь-
ного движения скорее довести до ши-
рокого читателя все нюансы своей 
борьбы за восстановление ингушской 
автономии. После образования Респу-

блики Ингушетия газета лишь изредка 
печатала статьи на ингушском языке. 

 Сегодня газета «Сердало» публикует 
от одной трети и больше материалов 
на ингушском языке и думает скоро 
вернуть былую славу газеты исключи-
тельно на родном языке. Проблема ле-
жит в области кадров: нет или очень 
мало пишущих на родном языке, нет 
переводчиков, корректоров. Впрочем, 
также мало читающих и желающих чи-
тать прессу на ингушском языке. 

Изучением ингушского языка и орга-
низацией его преподавания занимают-
ся ученые соответствующих кафедр, 
отделений и отделов  Ингушского госу-
ниверситета, Ингушского научно-иссле-
довательского института гуманитарных 
наук им. Ч.Ахриева, Института повыше-
ния квалификации Министерства обра-
зования и науки РИ. 

Для школ были изданы учебники и 
хрестоматии по ингушскому языку и ин-
гушской литературе.   

Силами в основном Ингушского НИИ 
подготовлены и изданы  толковые, ор-
фографические, терминологические, 
тематические и иные словари ингуш-
ского языка. В их числе и такие, как 
«Орфографический словарь ингушско-
го языка» Оздоева Р. (Более 13 тыс. 
слов), «Орфографический словарь ин-
гушского языка» Тариевой Л. (50 000 
слов), «Ингушско-русский словарь» 
Куркиева А. (более 11 тыс. слов), «Ин-
гушско-русский словарь» Бековой Л., 
Дударова У., Илиевой Ф., Мальсаго-
вой Л. и Тариевой Л. (24 000 слов), 
«Ингушско-русский и русско-ингушский  
словарь терминов» Барахоевой Н., Ба-
рахоевой Ж., Кодзоева Н. и Хайрова Б. 
(более 8200 слов), «Словарь лингви-
стических терминов» Жеребило Т. и 
другие. В 2014 г. вышел  «Арабско-рус-
ско-ингушский словарь» патриарха ин-
гушской литературы Салмана Озиева. 
В словарь вошло более 7 тысяч слов. 

 Важным вкладом в развитие родного 
языка стал выход в 2012 г. монографии 
«Современный ингушский язык. Мор-
фология», подготовленный большим 
авторским коллективом под руковод-
ством доктора филологических наук  
Нины Барахоевой.

 Параллельно с этим шла работа по 
исследованию и популяризации ингуш-
ского языка за пределами  Ингушетии и 
России. Был подготовлен англо-ингуш-
ский и ингушско-английский словарь. 
В его подготовке участвовали профес-
сор Калифорнийского университета 
в г. Беркли Джоханна Никольс, проф. 
Ф. Оздоева, М. Ахриева, И. Гулиев, пи-
сатели В. Хамхоев и С. Мерешков из 
Ингушетии.   

 Во Франции изучением ингушского 
языка с привлечением французского 
занималась ингушский ученый Пара 
Парчиева, проживавшая в Париже с се-
редины 90-х годов.    

 В периодической печати часть уче-
ных и писателей Ингушетии продол-
жала спор по тем или  иным нюансам 
орфографии и грамматике ингушского 
языка.  Часть публикаторов считала, 
что ингушскому языку необходимо вер-
нуться к латинской графике, которая 
была заменена на кириллицу в 1938 г. 

 Большую проблему в изучении ин-
гушского языка создавала ситуация, 
когда часть писателей в конце 90-х – 
начале 2000-х годов свои романы, по-
вести и рассказы писала  со значитель-
ным отклонением от общепринятых 
норм правописания ингушского языка. 
По их и некоторых других писателей 
мнению, прежняя орфография  устаре-
ла и нуждается в коренном пересмотре. 

 Большая полемическая статья писа-
теля Бадрудина Горчханова «Юха а ор-
фографех» («Снова об орфографии»), 
опубликованная в газете «Сердало» 
14 января 2014 г., призывала пере-
смотреть многие устоявшиеся правила 
грамматики ингушского языка. 

 «Мотт беце, къам дац» («Если нет 
языка, нет и народа»), утверждал Са-
ламхан Майсигов в возглавляемом 
им  детском  журнале «СелаIад» (№5, 
2014 г.)

 Декада пусть останется декадой, 
чтобы проводить в эти дни различные 
мероприятия по пропаганде родного 
языка. Но применение, изучение языка 
должно быть ежедневно применяемой 
нормой. 

     С. Султанов

Родной язык - 
не только в декаду
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18 февраля 1937 г. покончил жизнь 
самоубийством  советский государ-
ственный и политический деятель 
Серго Орджоникидзе (24 октября 
1886 — 1937). В Ингушетии гибель  
друга ингушского народа, или, как 
его называли Эржкинеза («князя бед-
ных»), отозвалась всенародным го-
рем. В газетах публикуются статьи, 
стихи и воспоминания его памяти, в 
населенных пунктах проводятся тра-
урные митинги. На похороны Сер-
го Орджоникидзе в Москву выехала 
большая делегация из Чечено-Ингу-
шетии. В ряду руководителей партии 
и правительства Советского Союза 
имя Серго Орджоникидзе имеет для 
Ингушетии и ингушского народа осо-
бое значение. 9 апреля 1918 г. Серго 
Орджоникидзе назначен  Чрезвычай-
ным комиссаром Юга России и 11 
июля он прибыл в столицу Терской 
области Владикавказ. С того дня и 
до полной победы Советской вла-
сти его жизнь была связана с судь-
бой  ингушского народа. В последний 
раз большая ингушская делегация 
выезжала к Серго Орджоникидзе в 
Кисловодск в октябре 1936 г., чтобы 
поздравить его с 50-летием  со дня 
рождения. Неполных 4 месяца он 
прожил после этого, и 18 февраля 
1937 г. его не стало. Официальная 
версия, пущенная в оборот по ука-
занию Сталина, гласила, что смерть 
наступила от сердечной недостаточ-
ности. Фактически он был найден у 
себя в квартире покончившим жизнь 
самоубийством.  Историки до сих пор 
спорят по обстоятельствам его смер-
ти. Но ясно одно, что причиной тако-
го исхода было его противостояние 
со Сталиным. О его роли в истории 
ингушского народа спорят и наши 
историки. Кто-то считает, что по его 
вине погибли тысячи наших сограж-
дан в суровые годы борьбы за уста-
новление Советской власти, которая 
потом ответила народу черной не-
благодарностью,  а тех, кто выступил 
против нее, одарила. Нам кажется, 
что ингуши и при другом организа-
торе и вдохновителе поступили бы 
так же. И тому была одна причина: 
ингуши вступали за справедливость, 
защищали Отечество, каким оно и 
было в то время. Другое дело, что 
курс руководства страны позже изме-
нился.   Любовь ингушского народа к 
Серго Орджоникидзе была безмер-
на. И в духе времени с подачи нашей 
интеллигенции его назвали «Эржки-
нез» - «Князь черных» (т.е. бедных). 
И будучи позже наркомом тяжелой 
промышленности страны Серго Ор-
джоникидзе поддерживал связи с  на-
шим народом и нашим руководством. 
Он принимал непосредственное уча-
стие в зарождении города Малгобек 
с его богатыми нефтяными залежа-
ми. В 1939 году станице Слепцов-
ской в Ингушетии  было присвоено 
наименование Орджоникидзевская. 
В с. Мужичи, где он жил в суровые 
20-е годы, был открыт музей его име-
ни.  Память о Серго остается и в на-
званиях улиц в населенных пунктах 
Ингушетии.  Учитывая его заслуги пе-
ред ингушским народом, в 1931 году 
административный центр Ингушской 
автономной области город Владикав-
каз по просьбе наших соотечествен-
ников был переименован в город его 
имени. И не случайно только после 
депортации ингушей ему было дано 
другое, хоть и не историческое,  на-
звание. И только после смерти ти-
рана городу было возвращено имя 
пламенного Серго. Перестройка и 
предоставленный субъектам суве-
ренитет позволили вновь переиме-
новать Орджоникидзе во Владикав-
каз, убрать с  центральной площади 

города памятник Серго, дать улицам 
его имени другие наименования, лик-
видировать музей его и С. М. Кирова 
в городе. Официально Серго Орджо-
никидзе вменялось  в вину расказа-
чивание, хотя авторами этой всерос-
сийской акции были В. Ленин и  Я. 
Свердлов. Их имена при этом остава-
лись неприкосновенными в местной 
топонимике.  Но этого никто в расчет 
не брал. Причина  была  в другом… 
Серго Орджоникидзе, тем не менее, 
останется в памяти нашей страны 
и  нашего народа как яркая фигура, 
внесшая огромный  вклад  во благо 
государства.   

		
23 февраля 1896 г. родился вид-

ный деятель киноискусства Совет-
ского Союза конца 20-х и первой по-
ловины 30-х годов ХХ века Котиев 
Берд Асланбекович (1886-?). В 1927 
г. был назначен представителем Ин-
гушской Автономной области при 
Президиуме ВЦИК. Согласно «Про-
токолу Учредительного Собрания 
акционеров акционерного общества 
«Восток кино» от 26 марта 1928 г. он 
принимает участие в общем собра-
нии  и избирается членом правле-
ния «Восток кино» СССР и работает 
в этой должности до 1935 г. Также 
принял активное участие в развитии 
киноиндустрии Советского Союза, 
стоял у истоков создания звуковых 
фильмов и организации их проката. 
Автор рукописи книги «Через две во-
йны» в 19 авторских листов. Первые 
публикации его  в периодической 
печати  появились в 1923 г., в газете 
«Горская правда», журналах  «Гор-
ская кооперация» (1924 г.), «Кино и 
жизнь» (1930 г.) Дата смерти неиз-
вестна.

23 февраля  1997 г. в Назрани от-
крыт Мемориальный комплекс жерт-
вам репрессий. Начало ставшему 
ныне популярным комплексу Ме-
мориал памяти и славы ингушского 
народа было положено 23 февраля 
1997 г., когда  в г. Назрани близ фе-
деральной трассы здесь открыли 
Мемориальный комплекс жертвам 
политических репрессий. Автором 
проекта памятника народам - жерт-
вам политических репрессий стал 
заслуженный художник России Му-
рат Полонкоев. Строительство вела 
фирма Мальсагова И. С. «Моно-
лит». Мурад Полонкоев в 2002 г. был 
удостоен за этот проект «Золотой 
медали» Академии Художеств  РФ. 
Мемориал является памятником ар-
хитектуры и внесен в реестр Акаде-
мии Художеств РФ, а с 2002 г. - в ка-
талог «Памятники и памятные знаки 
жертвам репрессий на территории 
бывшего СССР» Музея и  обще-
ственного центра имени Академика 
А.Сахарова. Памятник представ-
ляет из себя  9 ингушских башен, 
символизирующих депортирован-
ные народы и скрепленных колючей 
проволокой. В центральной башне 
— 4 этажа, её высота — 25 метров. 
Внутри мемориала открыли  музей, 
в котором выставили фотодокумен-
ты, материалы, картины, предметы 
быта, свидетельствующие о депор-
тациях народов в СССР в 1940-х 
годах и жертвах среди мирного ин-
гушского населения во время  осети-
но-ингушского конфликта 1992 года. 
В одном из залов была размещена 
композиция, посвященная мухад-
жирству ингушского народа  60-х го-
дов XIX века. В фондах музея более 
6 тысяч единиц хранения: картины, 
вещественные источники, докумен-
ты, фотографии, аудио-, видеомате-
риалы. 25 апреля 2005 г. Постанов-
лением Правительства Республики 

Ингушетия №78 внесен в перечень 
объектов исторического и культур-
ного наследия Республики Ингуше-
тия Муниципального значения.  Пре-
зидент Республики Ингушетия Ю.Б. 
Евкуров в начале 2010 г. выступил с 
идеей расширить содержание и тер-
риторию комплекса, сделав из него 
Мемориал, отражающий героические 
и трагические страницы истории ин-
гушского народа. Небольшая часть  
общественных деятелей выступила 
против идеи, считая, что Мемориал 
жертвам политических репрессий 
нельзя заслонять другими сооруже-
ниями, даже если они и отражают ге-
роические страницы народа. Время 
показало, что они были неправы, и 
памятник только перерос в величе-
ственный комплекс. В 2010 году на 
прилегающей территории началось 
строительство нынешнего полно-
ценного мемориального комплекса. 
Аллея, фонтаны, арки, барельефы 
и другие объекты стали  отображать 
важнейшие события в истории ин-
гушского народа и дает представ-
ление об основных этапах истории 
Ингушетии до нынешнего времени, 
начиная  с вхождения народа в со-
став России в 1770 г. В центре ком-
плекса стоят конный памятник леген-
дарному Ингушскому полку «Дикой 
дивизии» (автор Юсупов Р.Р.) и по-
следнему защитнику Брестской кре-
пости Уматгирею Барханоеву (авторы 
Сержантов-Шульц В.В., Костюк С.И.). 
Скульптурная композиция о «Дикой 
дивизии» показывает атаку ингуш-
ских всадников, во главе которых 
скачет  командир дивизии Великий 
Князь Михаил Александрович, сле-
дом  – полковники Г.А. Мерчуле и 
А.Б. Котиев, которые командовали 
ингушским полком после него. Офи-
цер У. Барханоев изображен во весь 
рост на фоне фрагмента крепостной 
стены, на обратной стороне которой 
высечены патриотические надпи-
си на стенах советскими солдатами  
в дни её обороны в 1941 г. На трёх 
мемориальных досках высечены фа-
милии защитников Брестской кре-
пости.  По правой и левой стороне 
комплекса полукругом построены 
колоннады, вдоль одной из которых 
установлены 18 мемориальных плит 
с именами 36 ингушей, награжден-
ных Георгиевскими крестами за уча-
стие в защите Отечества в составе 
Российской императорской армии. 
Вдоль второй колоннады установ-
лены 18 мемориальных плит, где 
высечены имена 36 видных пред-
ставителей ингушского и других  на-
родов, сыгравших значительную 
роль в истории Ингушетии, среди 
которых такие личности, как Идрис 
Зязиков, Идрис Базоркин, Дмитрий 
Лихачёв, Серго Орджоникидзе,  Ев-
гений Крупнов и другие.   С торца 
обеих колоннад установлены баре-
льеф «Вхождение Ингушетии в со-
став России» с мемориальной до-
ской «Клятвенное обещание», где 
выгравирован текст присяги пред-
ставителей ингушского народа на 
верность России и барельеф «Ингу-
шетия», на которой изображена со-
временная республика и её люди. 
Под барельефом - мемориальная 
доска с выдержкой Указа Президен-
та России Б.Н. Ельцина об образо-
вании Ингушской Республики. На 
второй колоннаде размещена мемо-
риальная доска с именами урожен-
цев Ингушетии — Героев Советского 
Союза, Героев Российской Федера-
ции, Героев Социалистического Тру-
да. Официальное открытие мемо-
риального комплекса состоялось 9 
июня 2012 года, и было приурочено 

к 20-летию Республики Ингушетия. 
На мероприятии присутствовали ру-
ководители федеральных и респу-
бликанских государственных органов, 
несколько глав субъектов РФ, а также 
видные российские и ингушские об-
щественные и религиозные деятели. 
Выступая на открытии, Глава Респу-
блики Ингушетия Юнус-Бек Евкуров 
сказал: «Сегодня открывается Ме-
мориал памяти и славы Ингушетии. 
Это исторический памятник, здесь 
отражены все события, которые свя-
заны с историей Ингушетии в соста-
ве России. Двести с лишним лет на-
зад мы дали клятву верности нашей 
стране и всегда оставались верны 
ей. В Мемориале памяти увековече-
ны имена тех, кто героически отста-
ивал независимость нашей великой 
Родины — России. Молодое поколе-
ние должно знать их имена и гордить-
ся их великим прошлым. В истории 
ингушского народа есть трагические 
и героические страницы. Этот Мемо-
риал — напоминание об этом и по-
жилым, и молодым. Мы должны пом-
нить и не забывать, и идти вперед с 
высоко поднятой головой». Открытый 
в 1997 г. Мемориал из девяти башен 
оказался в центре комплекса на воз-
вышении и хорошо обозревается из-
далека.  Комплекс стал обрастать 
другими памятными сооружениями, 
дополнявшими первоначальный ва-
риант. 27 октября 2013 г. возле  Ме-
мориала памяти и славы были по-
сажены именные деревья в честь 
сотрудников правоохранительных ор-
ганов, погибших при исполнении слу-
жебного долга. Более 400 деревьев 
расположены на симметричном рас-
стоянии друг от друга. 24 февраля 
2014 г. во время официальных меро-
приятий, посвященных 70-летию  де-
портации ингушского народа, на тер-
ритории Мемориала памяти и славы 
был установлен экспонат - поезд 
времен депортации ингушей в 1944 
г. как память об этом геноциде. Па-
ровоз серии Л-2046 и вагон «теплуш-
ка» были точными копиями поездов, 
в которых осуществлялась насиль-
ственная перевозка депортируемых 
народов. По бокам экспоната уста-
новлены два монумента с указанием 
дат «1944» и «1957», символизирую-
щих год высылки ингушского народа 
и год реабилитации и возвращения 
на Родину. Внутреннее убранство  ва-
гона точно воспроизводит печальный 
интерьер с вещами и обстановкой 
времени высылки народов. Рядом 
разместилась машина – «полуторка», 
на которых в 1944 году депортиро-
ванных ингушей вывозили в Казах-
стан  и Среднюю Азию. Несколько 
человек были  удостоены только что 
учрежденной памятной медали «70 
лет депортации ингушского народа». 
Облагороженная и обустроенная тер-
ритория Мемориала служит для про-
ведения различных памятных меро-
приятий, его посещают официальные 
делегации, туристы и местные жите-
ли. Оригинальный  историко-архитек-
турный комплекс является не только 
«визитной карточкой» республики и  
символизирует дух, любовь к Родине, 
мужество и стойкость ингушского на-
рода.

23 февраля - 90 лет со дня рож-
дения патриарха Московского и 
всея Руси (1990-2008) Алексия II 
(23 февраля — 5 декабря 2008). (в 
миру Алексей Михайлович Ридигер). 
(23.02.1929 г., Таллинн - 5.12.2008). 
В 1950 году рукоположен в сан свя-
щенника. С июня 1990 г. – Патриарх 
Московский и всея Руси. Доктор бо-
гословия. Народный депутат СССР 
в 1989 - 1991 гг. В 1991 г. принял 
делегацию ингушского народа и об-
ратился с письмом к Председателю 
Верховного совета РФ Б.Н. Ельци-
ну с просьбой принять Закон «О 
реабилитации репрессированных 
народов». Награжден многими цер-
ковными и светскими орденами. На-
гражден орденом Республики Ин-
гушетия «За заслуги» (2006). Имя 
Алексия II выбито на мраморной 
плите Мемориала памяти и славы. 

И. ЗАУРАЛЬСКИЙ

День недели в нашей истории
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ДЕПОРТАЦИЯИнгуши помнили имя свое 

- Когда во дворе появились солдаты 
и стало понятно, что нас ждет, мама 
заметалась по дому. Было разрешено 
взять с собой немного вещей и еды. 
И мама никак не могла решить, что 
же взять. Обошла несколько раз весь 
дом, хватала что-то, затем клала это 
на место, вновь брала в руки, а по-
том снова возвращала на место. Если 
немного, это же значит надо брать 
самое ценное. Она и взяла. Малень-
кий чемоданчик, в котором хранился 
томик Корана. Взяла его в руки и за-
шагала на улицу, - рассказывает о на-
чале того трагического дня 90-летняя 
Шафият Султыгова (Хаматханова в 
девичестве) из Карабулака. 

Растерянность Хавы Хаматхановой, 
которая позже, благополучно пережив 
депортацию, вернулась домой и умер-
ла уже на родине, не сложно понять. 
Делать выбор всегда сложно. Еще 
сложнее, когда тебя ограничивают во 
времени. Совсем невыносимо, когда 
от его правильности зависит благопо-
лучие не только тебя одного, а целой 
семьи, твоих детей. От такого и в спо-
койной обстановке не трудно впасть в 
ступор. А уж тем более, когда на тебя 
направлены прицелы винтовок. 

- Мама была очень простая, добрая 
женщина. Идеальная домохозяйка. 
Совершенно далекая от всякого рас-
чета и корысти. Как же эти качества 
могли проявиться в тот злосчастный 
момент, если их не было в помине и 
до этого. Гораздо хладнокровнее ока-
залась я, - с грустной усмешкой про-
должает Шафиат. - Мне тогда было 
почти 16 лет. Я взяла в руки швейную 
машинку, мамину шелковую шаль,  и 
еще пару вещей. 

Как раз к моменту завершения этих 
драматичных сборов домой вернулся 
отец Шафиат. Его, как и всех осталь-
ных мужчин села, с раннего утра со-
брали около сельсовета, разъясняя 
суть происходящего. 

- У нас в сапетке лежало пять меш-
ков кукурузы, которую отец намо-
лотил, чтобы отвезти в ближайший 
выходной на рынок продать. Отец 
договорился о том, чтобы нам разре-
шили их взять с собой. Та кукуруза и 
спасла нас тогда от голода. Да и не 
только нас, она многим пригодилась…

Слухи о том, что будет высылка в 
Длинной Долине (ныне с.Терк, При-
городного района РСО) курсировали 
давно. Но им мало кто верил. Не ве-

рили, потому что такой 
поворот событий всем 
казался просто немыс-
лимым. Эту веру укре-
пляло предсказание 
одного из тарикатских 
шейхов, который ут-
верждал, что никакой 
высылки не будет. 

- Перед самым отъ-
ездом отец пошел на 
задний двор, развязал 
скот и отпустил живот-
ных на волю, чтобы не 
умерли в стойлах от 
голода и жажды. Рас-
сыпал им в сарае корм, 
что стоял в мешках. Не 
знаю, что это было, но 
обычно с жадностью 
набрасывавшиеся на 
смесь из отрубей и яч-
менной муки коровы 
стояли, не притраги-
вались к пище, а из их 
глаз текли слезы. 

В Казахстане Хамат-
хановых высадили на 
станции Макинка. Это 
в окрестностях нынеш-
ней казахской столицы. 
Суровый и неприютный 
край, особенно зимой. 

- В поезде, не пере-
неся трудностей пути, 
умер мой внучатый 
дядя. Его звали Ади. 
Не сказать, что он был 
дряхлым стариком, но 
ту дорогу он не выдер-

жал. Пока не доехали до пункта на-
значения, мы прятали тело, не давая 
конвоирам узнать о его кончине, так 
как трупы вынуждали оставлять прямо 
в степи, лишая возможности соблюсти 
погребальный обряд. Как только прие-
хали в Макинку, занялись похоронами. 
Самым сложным оказалось выкопать 
могилу. Промерзшая земля не дава-
лась. На погребение ушел весь день, 
- делится воспоминаниями бабушка 
Шафиат. 

На первых порах семью Магоме-
да Хаматханова подселили к одной 
казахской семье. Хозяйка, по воспо-
минаниям моей собеседницы, была 
очень сварливая и неприветливая 
женщина. 

- Всего в доме было две комнатки. 
Нам выделили ту, что дальше от вхо-
да. Чтобы зайти и выйти, приходилось 
идти чрез их часть дома. Хозяевам 
это не нравилось. А окно нашей ком-
наты выходило на улицу. 

Земляков в толпе прохожих мож-
но было узнать по поникшим и пода-
вленным лицам, оголодавшим взорам 
и потрепанной одежде. Люди искали 
возможность заработать кусок хле-
ба, родных, с которыми разлучились 
в пути и т.д. Если завидим такого, то 
зовем в дом. А так как каждая попыт-
ка воспользоваться входной дверью 
вызывала шквал недовольства хозяй-
ки, мы наловчились принимать гостей 

через окно. Голода испытать отец нам 
не дал. Все ценное, что взяли в до-
рогу, продавали и покупали съестное. 
Папа говорил, главное до тепла про-
держаться, которое в тех краях насту-
пает гораздо позже, чем у нас, а потом 
видно будет. 

Еще до высылки маленькая Шафиат 
увлеклась шитьем. Обучать ее было 
некому, и потому азы профессии осва-
ивала самостоятельно. Брала старые 
вещи, распарывала их на лекала, вы-
краивала по ним новые  и радовала 
близких обновками.

- Как-то задумала помочь семье, и 
пошла в местную артель, занимав-
шуюся пошивом спецодежды, устраи-
ваться на работу. Пошла, прихватив с 
собой машинку. Начальником там 
был немец. Среди работников 
много было ссыльных поляков. 
Ничего у меня не вышло. Сказа-
ли, что по возрасту не подхожу. 

Через пару месяцев один из 
родственников, живущих в Ал-
ма-Ате, прислал Хаматхановым 
вызов в казахскую столицу. Без 
этого документа покидать место 
поселения было нельзя. Так по-
ступали многие из наших сопле-
менников, живущие в южных об-
ластях Казахстана, желая помочь 
близким найти более подходя-
щие условия жизни. В Алма-Ате 
было лучше. Здесь и климат был 
помягче, и возможностей трудоу-
строиться побольше. Однако, за-
метив наплыв депортированных, 
власти города начали препят-
ствовать этому процессу.  

- К нам заявился комендант, и ска-
зал, что у нас есть 24 часа, чтобы со-
браться и вернуться в Макинку. Мы не 
знали, что делать, были растеряны. 
Помог Осман Чахкиев. Он был членом 
правления одного из колхозов в приго-
роде Алма-Аты. Кажется, имени Мичу-
рина назывался. Там и обосновались. 

У Шафиат было две сестры и один 
братик. Был еще один, но он утонул 
в Тереке за год до выселения. Наша 
героиня была старшей из детей. Так 
как к тому времени она стала уже на-
стоящей девушкой, родители решили 
не пускать ее на работу. Она осталась 
дома, помогала матери по хозяйству, 
обшивала родных и близких. Брать за 
это плату и в голову не приходило. На 
работу ходили младшие сестры, кото-
рым было по 13-14 лет.

- Как только они устроились на ра-
боту в местный колхоз, мы купили у 
этого хозяйства мешок кукурузы. Обо-

шелся он нам в 500 рублей. Купили в 
долг. Оплачивать должны были «тру-
доднями». И можешь себе предста-
вить, Адам. Мои сестренки 10 лет от-
рабатывали тот мешок кукурузы. 

Там же, в колхозе им. Мичурина, 
Шафиат вышла замуж. Ее супругом 
стал уроженец Бозоркино (ныне с. 
Чермен) Мухарбек Султыгов. Он был 

фронтовиком. Победу встретил в Се-
вастополе. В первые годы, молодо-
жены снимали небольшую комнатку в 
доме одной русской семьи. 

- Конечно, тогда люди были куда 
сплоченнее, отзывчивее, жертвеннее. 
Помню, как однажды к нам на побыв-
ку приехали родственники мужа. Их 
было три парня, молодые совсем. 
Им предстояло пройти практику в на-
шем колхозе. Жить поселились у нас. 
А мы с мужем и годовалым ребенком 
сами испытывали жуткую тесноту. 
Да и спать, по сути, было не на чем. 
С разрешения хозяев они с мужем 
спали в коридоре. Я на ночь устраи-
валась в нашей комнате и то только 
потому, что все разом мужчины в ней 
не поместились бы. Все имевшиеся 
матрасы и одеяла были в распоряже-
нии гостей, а я с ребенком лежала на 
голой сетке. Спали в одежде. И так 
три месяца. Вспоминаю сейчас это и 
сама удивляюсь, как у меня получа-
лось. Но тогда это казалось само со-
бой разумеющимся.  

Уже став Султыговой Шафиат, и на-
думав вернутся на родину, поселить-
ся они решили в Грозном. Мухарбек 
работал, наша героиня вела хозяй-
ство, растила детей. Супруги воспи-
тали трех дочерей и трех сыновей. 
Один из них погиб под бомбежками 
в чеченской столице. Он остался ох-
ранять дом от мародеров, но в итоге 
пополнил список невинных жертв той 
страшной, растянувшейся на десяти-
летие драмы.

Родители Шафиат попытались вер-
нуться в родное село. В принципе у 
них это получилось. Только вот в род-
ной дом их не пустили. Строить его 
Магомед Хаматханов закончил бук-
вально за год до выселения. В нем 
давно уже обосновались чужаки и по-
кидать его отказались. Пришлось Ма-
гомеду строить для себя и своей се-
мьи уже новый дом, тоже неподалеку. 

- Годы, проведенные в ссылке, для 
людей моего поколения общая, по-
настоящему понятная только пере-
жившим ее, боль. Быть без вины 
наказанными тяжело. Тем более не 
было понятно, когда же наступит ко-
нец этому произволу. Но как бы там 
ни было, наши люди не теряли до-
стоинства, не забывали кто они, от-
куда родом, чтили свою религию. Это 
и помогло выжить, я думаю, - говорит 
бабушка Шафиат.  

Адам Алиханов
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ПРОЩАЙ, ОРУЖИЕ?
Правоохранительные органы вновь призывают граждан 

к добровольной сдаче предметов вооружения

Незаконный оборот оружия 
является одним из факторов, 
серьезно осложняющих нынеш-
нюю криминогенную обстановку 
на Северном Кавказе и в целом 
в России. Ни для кого не секрет, 
что любому тяжкому преступле-
нию предшествует незаконное 
приобретение, ношение, изго-
товление или хищение оружия и 
боеприпасов, которые рано или 
поздно находят свое примене-
ние в достижении преступных 
замыслов. Кроме того, в крими-
нальном бизнесе - это одна из 
самых прибыльных сфер, дохо-
ды которой вполне сопоставимы 
с доходами наркоторговцев.

БОРЬБА с вооруженной пре-
ступностью, незаконным оборотом 
оружия, боеприпасов и взрывча-
тых веществ помимо всего проче-
го нацелена и на предупреждение 
преступлений террористической 
направленности. Избыточное во-
оружение населения представляет 
собой серьезную проблему, и для 
предотвращения преступных про-
явлений в последние годы во мно-
гих регионах нашей страны прово-
дятся мероприятия по возмездному 
изъятию оружия и боеприпасов, на-
ходящихся в незаконном обороте.

Эти мероприятия осуществляют-
ся правоохранительными органа-
ми при самой активной поддержке 
органов государственной власти. 
Ежегодно граждане России до-
бровольно сдают в правоохрани-
тельные органы от 10 до 30 тысяч 
единиц огнестрельного оружия, до 
полусотни клинков. За последние 
15 лет были такие «урожайные» 
годы, когда количество различных 
боеприпасов, сданных россиянами, 
приближалось к полумиллиону, а 
количество взрывных устройств до-
стигало пяти тысяч.

По имеющимся в распоряжении 
нашей газеты данным, в Республи-
ке Ингушетия суммы выплачивае-
мого гражданам вознаграждения за 
добровольно сданное оружие и бо-
еприпасы ежегодно возрастают. В 
частности, в прошлом году эта сум-
ма составила 350 тыс. рублей.

За 9 месяцев прошлого года жи-
тели Ингушетии сдали на возмезд-
ной основе сдано 20 единиц огне-
стрельного оружия, а сумма выплат 
за этот период составила в общей 
сложности 184 тыс. рублей.

Ингушские правоохранители от-
мечают, что добровольная сдача 
незаконно хранящихся предметов 
вооружения на возмездной основе 
стала одним из наиболее эффек-
тивных способов предупреждения 
преступлений и правонарушений, 
связанных с использованием ору-
жия и взрывчатых веществ. Поло-
жительную роль здесь сыграло и 
то, что в апреле 2012 года в Пра-
вительстве Республики Ингушетия 
было подписано постановление № 
110 «О мерах по совершенствова-
нию работы по организации при-
ема незаконно хранящегося огне-
стрельного оружия, боеприпасов, 
взрывчатых веществ и средств для 
производства и инициирования 
взрыва, добровольно сдаваемого 

гражданами на возмездной осно-
ве».

В нынешнем году власти Ингуше-
тии и правоохранительные органы 
республики намерены продолжить 
свою деятельность, связанную 
с возмездным изъятием из неза-
конного оборота оружия и бое-
припасов, взрывчатых веществ и 
взрывных устройств. На эти цели 
предусмотрено выделить из бюд-
жета республики денежные сред-
ства в размере 400 тысяч рублей.

В МО МВД России «Малгобек-
ский» на днях вновь напомнили 
гражданам, что добровольная сда-
ча оружия и боеприпасов является 
основанием для освобождения от 
уголовной ответственности после 
проведения соответствующих про-
верок. Не может признаваться до-
бровольной сдачей предметов их 
изъятие при задержании лица, а 
также при производстве следствен-
ных действий по их обнаружению и 
изъятию.

Для получения вознаграждения 
гражданин, изъявивший жела-
ние добровольно сдать незаконно 
хранящееся оружие, боеприпасы, 
взрывчатые вещества и взрывные 
устройства на возмездной основе, 
обращается с заявлением в соот-
ветствующий территориальный ор-
ган. Заявление должно содержать 
следующие сведения: дату сдачи 
предметов вооружения; фамилию, 
имя, отчество, дату рождения, 
адрес места жительства граждани-
на, сдавшего предметы вооруже-
ния; наименование сданных пред-
метов вооружения; количество 
сданных предметов вооружения; 
информацию о желании сдать 
предметы вооружения на возмезд-
ной основе.

Вместе с заявлением гражданин 
предоставляет следующие доку-
менты: копию документа, удосто-
веряющего личность гражданина; 
копию документа с указанием бан-
ковских реквизитов, содержащих 
номер лицевого счета гражданина, 
открытого в банковской организа-
ции; квитанцию, выданную в МВД 
по РИ или территориальном ОМВД 
о добровольной сдаче найден-
ного или незарегистрированного 
оружия, боеприпасов, взрывчатых 
веществ и взрывных устройств; 
заключение о пригодности (ис-
правном состоянии) сданных пред-

метов вооружения.
Суммы выплат за добровольно 

сданное оружие и боеприпасы от-
ражены в обнародованном пре-
йскуранте: пулемет - 37 тыс. 500 
руб. за единицу; автоматы, снай-
перские винтовки, пистолеты-пуле-
меты - 31 тыс. 250 руб. за единицу; 
пистолеты, револьверы, охотничьи 
карабины – 25 тыс. руб. за едини-
цу; охотничьи гладкоствольные 
ружья (в том числе обрезы) – 8 
тыс. руб. за единицу; гранатометы 
многоразовые, ракеты к ПЗРК, ог-
неметы типа РПО-А - 12 тыс. 500 
руб. за единицу; подствольные 
гранатометы, одноразовые гра-
натометы типа РПГ-18, 22, 26, 27 
- 8 тыс. 750 руб. за единицу; само-
дельные стреляющие устройства, 
управляемые противотанковые и 
танковые ракеты - 3 тыс. 750 руб. 
за единицу; штатные боеприпасы 
к артиллерийскому, минометному, 
танковому, зенитному вооружению, 
выстрелы к гранатометам, ручные 

гранаты и мины - 1250 руб. за еди-
ницу; выстрелы к подствольному 
гранатомету, средства взрывания 
- 125 руб. за единицу; взрывчатые 
вещества и взрывные устройства - 
25 тыс. руб. за 1 кг.

Подобные «прайс-листы» можно 
обнаружить на многих региональ-
ных сайтах. Размеры вознаграж-
дений за сдаваемое вооружение 
особо не различаются. Тем не ме-
нее, в каждом отдельном случае 
власти устанавливают их с учетом 
социально-экономических особен-
ностей своего региона и складыва-
ющейся в нем оперативной обста-
новки.

Не стоит забывать, что россий-
ским законодательством предусмо-
трена уголовная ответственность в 
виде лишения свободы за незакон-
ное приобретение, передачу, сбыт, 
хранение, перевозку или ношение 
оружия, его основных частей, бо-
еприпасов, взрывчатых веществ 
и взрывных устройств (статья 222 
Уголовного кодекса Российской 
Федерации). Власти и правоохра-
нительные органы рекомендуют 
каждому владельцу незаконного 
«арсенала» не искушать судьбу, 
а как можно скорее избавиться от 
него.

Ахмет ГАЗДИЕВ

Россети и МРСК 
Северного Кавказа 
ищут одаренных 

школьников
Компания «Россети» объяв-

ляет о старте первого этапа 
второй Всероссийской олимпи-
ады школьников. Перед стар-
шеклассниками, обладающими 
способностями к техническому 
творчеству и инновационному 
мышлению, открывается пер-
спектива присоединиться в 
дальнейшем к людям с муже-
ственной профессией «энерге-
тик» и заниматься разработкой 
передовых инфраструктурных 
и технологических проектов в 
интересах электросетевого ком-
плекса Российской Федерации.

Как и годом ранее, в Олимпиаде мо-
гут принять участие школьники 9 и 10 
классов общеобразовательных учрежде-
ний на территории Северо-Кавказского 
федерального округа, в том числе прохо-
дящие обучение в специализированных 
энергетических классах, созданных при 
поддержке компаний Группы «Россети».

Олимпиада организована ПАО «Рос-
сети» совместно с ПАО «МРСК Север-
ного Кавказа» по двум отдельным пото-
кам в очной форме в два обязательных 
этапа.

Проведение первого отборочного эта-
па Олимпиады будет осуществляться 2 
марта 2019 г. по двум предметам – мате-
матика и информатика, а 3 марта 2019 г. 
– по одному предмету – физика в горо-
дах Пятигорск, Черкесск, Нальчик, Вла-
дикавказ, Назрань, Грозный и Махачка-
ла на базе школ-участников Олимпиады.

Второй, заключительный этап, прой-
дет в заочной форме в формате выпол-
нения участниками комплексных зада-
ний (кейсов), направленных на проверку 
творческих способностей и умения при-
менять имеющиеся знания по предме-
там «физика», «математика», «информа-
тика» в ходе решения прикладных задач 
в области электроэнергетики. Вручение 
заданий состоится в головном офи-
се ПАО «МРСК Северного Кавказа» 6 
апреля 2019 г. 

Для участия в первом этапе Олимпи-
ады законным представителям школь-
ников (родителям либо попечителям) 
необходимо не позднее, чем за пять ка-
лендарных дней до проведения этапа 
лично подать заявку на участие в Олим-
пиаде, содержащую подтверждение об 
ознакомлении с Регламентом и Положе-
нием об Олимпиаде, заявление-согласие 
на обработку персональных данных. 
Это можно также сделать, направив на 
электронные адреса ответственных ра-
ботников МРСК Северного Кавказа и 
управляемых Обществ заявки и заявле-
ния-согласия, перечень которых разме-
щен в специальном разделе сайта ПАО 
«МРСК Северного Кавказа» (https://
www.mrsk-sk.ru/press_center/olimpiada-
rosseti/). 

Справочную информацию можно по-
лучить по телефону: (8793) 40-18-94.

Победители и призеры получат право 
участвовать в публичных мероприяти-
ях компании «Россети»: энергетической 
проектной смене, Всероссийском фору-
ме научной молодежи «Шаг в будущее», 
финальных мероприятиях Всероссий-
ского форума «ПроеКТОриЯ».

Напомним, что в 2018 году 12 победи-
телей и призеров первого этапа Олимпи-
ады из регионов СКФО получили право 
участия в финальном этапе еще одной 
Олимпиады школьников «Надежда энер-
гетики». 

Трое учеников, победивших во вто-
ром этапе Олимпиады, приняли участие 
в энергетической проектной смене, ор-
ганизованной на базе ФГБОУ «Всерос-
сийский детский центр «Орлёнок» в г. 
Туапсе.
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 Порядок расторжения трудового договора 
по инициативе работника (по собственному желанию)

Вопрос: Сложилась ситуация, когда работни-
ку необходимо расторгнуть трудовой договор с 
работодателем. Что нужно сделать ему, чтобы 
прекратить трудовые отношения, возникшие на 
основании трудового договора с работодателем?

Ответ: В соответствии со статьей 80 Трудо-
вого кодекса Российской Федерации работник 
вправе расторгнуть такой договор с работодате-
лем, предупредив последнего не позднее, чем 
за две недели, если иное не предусмотрено дей-
ствующим федеральным законодательством.

Вопрос: Может ли  работник предупредить  
работодателя об увольнении, скажем, по теле-
фону?

Ответ: Согласно статье 80 Трудового кодекса 
Российской Федерации работник обязан выра-
зить свое волеизъявление в письменной форме.

Вопрос: Вправе ли работодатель расторгнуть 
трудовой договор со своим работником до ис-
течения срока предупреждения об увольнении, 
предусмотренного статьей 80 Трудового кодекса 
Российской Федерации?

Ответ: Да, стороны могут договориться о пре-
кращении трудовых отношений и до истечения 
указанного срока.

Вопрос: Работник за две недели до увольне-
ния подал заявление. С какого дня  начинает 
течь срок предупреждения об увольнении?

Ответ: Порядок исчисления срока регламенти-
рован вышеуказанной статьей Трудового кодек-
са Российской Федерации.

Срок стоит исчислять со дня, следующего за 
днем подачи письменного заявления об уволь-

нении.
Вопрос: Работник зачислен в состав студен-

тов высшего учебного заведения. Работник про-
сит в своем заявлении уволить его с работы, 
скажем, 10 августа, по причине поступления в 
ВУЗ. Может ли работодатель потребовать от ра-
ботника, чтобы он отработал предусмотренный 
законом срок предупреждения об увольнении? 
Возможно, за это время работодатель надеется 
найти ему замену.

Ответ: Конечно, нет. Работодатель обязан уво-
лить своего работника в день, указанный им в 
письменном заявлении об увольнении, посколь-
ку увольнение вызвано невозможностью продол-
жения трудовых отношений.

Вопрос: Насколько мы правильно поняли, во 
всех случаях невозможности продолжения рабо-
ты, работодатель обязан расторгнуть трудовой 
договор в день, указанный в заявлении работни-
ка.

Ответ: Безусловно.
Вопрос: Представим ситуацию, когда работ-

ник передумал уволиться. Как быть ему в этом 
случае?

Ответ: Работник вправе отозвать свое заяв-
ление в любое время до истечения срока пред-
упреждения об увольнении.

В этом случае увольнение не производится, 
если на его место не приглашен другой работ-
ник, в трудоустройстве которому работодатель 
не может отказать в соответствии с федераль-
ным законодательством.

К примеру, работодатель не вправе отказать в 

заключении трудового договора работнику, при-
глашенному в письменной форме на работу в 
порядке перевода от другого работодателя, в те-
чение одного месяца со дня увольнения с преж-
него места работы ( часть четвертая статьей 64 
Трудового кодекса Российской Федерации).

Вопрос: Может ли работник прекратить ра-
боту по истечении срока предупреждения об 
увольнении по собственному желанию?

Ответ: Да, может.  В последний день работы 
работодатель обязан выдать работнику трудо-
вую книжку, другие документы, связанные с ра-
ботой, по письменному заявлению работника и 
произвести с ним окончательный расчет.

Вопрос: Срок предупреждения об увольне-
нии уже истек, трудовой договор не расторгнут, 
и работник не настаивает на увольнении. Какие 
правовые последствия могут наступить для сто-
роны трудового договора в такой ситуации?

Ответ: Действие Трудового договора в таком 
случае  считается продолженным.

Вопрос: Как разрешить работнику спор, воз-
никший в связи с поданным им заявлением об 
увольнении? 

Ответ: Если работник не смог урегулировать 
спор с работодателем, то он вправе обратиться 
за защитой нарушенных трудовых прав, в соот-
ветствующий государственный орган правопри-
менения, в частности, в государственную ин-
спекцию труда  или  суд.

PROC.ING

Автомир

Представь себе, где опасности меньше
Все же мы все спешим, оказавшись на улицах Малгобека, Магаса 

или Карабулака. В каждом населенном пункте сотни и тысячи людей, 
в статусе водителя или пешехода куда-то «летят». Между тем, ситу-
ация на дороге и вне нее периодически меняется. Надо быть внима-
тельным к этому факту, чтобы избежать беды. 

Недавно читая  познавательное исследование «ПДД для быва-
лых: как ездить, когда разметка исчезла под снегом» под авторством  
Артёма Краснова, представленного на интернет-ресурсе 74.ru, мы 
невольно задались рядом дополнительных вопросов. Но перво-
начально приведем здесь солидный отрывок из этой, весьма полез-
ной, на наш взгляд, статьи. К тому же февраль еще вполне способен 
принести в республику холода и снегопад.

«Невидимость разметки, - пишет автор, - трактуется многими водителями, как 
право нарушать, но ПДД на самом деле хитрее и учитывают эту ситуацию. 

Опытный водитель помнит значения сигналов светофора, но правила помельче 
стираются из его памяти очень быстро. В нашем разделе «ПДД для бывалых» мы 
сосредоточимся на часто забываемых пунктах, нарушение которых бывает крайне 
неприятно и опасно. Если же вы уверены в себе, можете сразу начинать с неболь-
шого теста в конце статьи.

В России с разметкой беда, а зимой на эту беду ложится толстый слой снега 
или слякоти, который весной сходит вместе с разметкой. Что интересно, ПДД не 
относят эту ситуацию к форс-мажорам и считают, что водители могут ездить и без 
разметки.

Так, пункт 9.1 ПДД предписывает водителям развивать глазомер. Ниже дана его 
точная формулировка, но если вкратце, то встречную сторону дороги и количе-
ство полос нужно определять самостоятельно, то есть на глазок.

ПДД, пункт 9.1. Количество полос движения для безрельсовых транспортных 
средств определяется разметкой и (или) знаками 5.15.1, 5.15.2, 5.15.7, 5.15.8, а 
если их нет, то самими водителями с учетом ширины проезжей части, габаритов 
транспортных средств и необходимых интервалов между ними. При этом сторо-
ной, предназначенной для встречного движения на дорогах с двусторонним дви-
жением без разделительной полосы, считается половина ширины проезжей части, 
расположенная слева, не считая местных уширений проезжей части.

 Сплошной осевой линии на дороге не видно, но выезжать на встречную полосу 
чревато. 

У принципа «на глазок» есть неприятные следствия. Например, выезд на 
встречную полосу запрещён на двухсторонних дорогах с четырьмя и более по-
лосами. Если разметку видно, посчитать полосы сможет и ребёнок (тем более 
в центре будет двойная сплошная). А если нет? Тогда пункт 9.1 предлагает нам 
полагаться на собственные оценки и не избавляет от ответственности, если они 
разошлись с реальностью.

Проблема здесь не только в точности глазомера, но и в свободных стандартах 
на ширину полос. Например, на крупных магистралях она составляет 3,5–3,75 ме-
тра, но в отдельных случаях может уменьшаться до 3 метров. Правило здесь про-
стое: если идущую в правом ряду машину можно опередить без выезда на встреч-
ку, лучше на неё и не выезжать.

 Классика жанра: в широченную правую полосу без труда входят две легковуш-
ки: её ширина более пяти метров. Это сделано ради грузовиков, которые повора-
чивают в этом месте».

 Одним словом, водителю нужны знания и логика, если он оказался на проез-
жей части, где не совсем ясны сигналы специальных знаков, разметок и т.д.  Пра-

вило это универсальное. Действует для водителя в Ингушетии или в Москве прак-
тически одинаково. Отправляясь в путь на автомобиле, надо отчетливо понимать, 
где твоя сторона движения, а где – чужая. В ненастье, когда хлещет ливень, идет 
снегопад,  туман кругом или черный лед скрыл  очертания и границы полос, надо 
минимизировать превышение скорости или приближение к встречной полосе – 
это значительно снизит  вероятность ДТП с вашим участием.

Возвращаясь к статье А. Красова, скажем о том, что нечто подобное бывает у 
нас связано с …пешеходными переходами. К примеру, в Назрани, следуя привыч-
ным маршрутом, часто замечаешь еле угадываемые очертания  желтых и белых 
прямоугольников на сером асфальте. То ли краска для данных трафаретов ис-
пользовалась не самая «кондиционная», то ли  пешеходы наши чрезмерно «шар-

кают» ногами, а выцветают подобные места быстро.   На днях довелось беседо-
вать с сотрудниками ДПС, которые проводили по всей видимости рейд именно с 
целью контролировать действия водителей на пешеходных переходах. Дело край-
не необходимое и замечательное, действенная профилактика правонарушений 
на дороге. Однако чувство досады вызывало именно следующее обстоятельство:  
место пешеходного перехода практически стерлось и было малозаметным. 

 В этой ситуации на оживленном участке в Назрани попадались  граждане за 
рулем, которые с запозданием замечали пешеходный «мостик». Так вот, хоте-
лось бы, чтобы в этом вопросе была координация между дорожными службами, 
ответственными за нанесение разметок и прочей атрибутики и собственно со-
трудниками ГИБДД, ДПС и прочих силовых структур, прямо или косвенно  обе-
спечивающих безопасность дорожного движения. Да и согласитесь, большинство 
пешеходов и водителей у нас – люди разумные, совестливые, доброжелательные. 
Если хорошо виден знак, яркая «зебра» под ногами, большинство будет с удо-
вольствием соблюдать  все правила. 

В целом же главное правило осторожности надо всегда соблюдать: отсутствие 
знаков и указателей требует от человека за рулем (как и пешехода) двойного вни-
мания ко всем участникам дорожного движения. 

 
Подготовил У. УЛЕМОВ
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Свет

О б ъявлени       Е

Три медали – итог участия ингушских 
спортсменов в Первенстве России по 
греко-римской борьбе (спорт глухих)

С 11 по 13 февраля в Саранске состоялось Первенство России по 
греко-римской борьбе (спорт глухих) среди юношей 16 – 17 лет, в 
котором приняли участие 55 юных спортсменов из 21 региона Рос-
сии.

Борцы из Ингушетии тоже стали участниками данного Первенства и 
завоевали три медали.

Чемпионом соревнований стал Таипов Сайт-Мухаммад в весовой ка-
тегории до 71 кг.

Серебряные медали у Чаниева Адама (65 кг) и Костоева Азраила (51 
кг).

Тренируются ребята под руководством Тимура и Тагира Нальгиевых.

Спортсмены спортклуба "Чингиз" 
завоевали десять медалей в Москве 

Воспитанники спортклуба "Чингиз» успешно выступили на Откры-
том турнире по вольной борьбе, посвященном «Дню защиты Отече-
ства» в Москве, завоевав десять медалей, сообщает пресс-служба 
Минспорта Ингушетии.

По словам представителя команды Магомеда Газгиреева, победителя-
ми турнира стали Евкуров Магомед (30 кг), Чилиев Якуб (35 кг), Газгиреев 
Абуезит (23 кг) и Алмазов Абдула (25 кг).

Серебряные награды соревнований завоевали Могушков Абдула (24 
кг), Алмазов Абдул-Малик (35 кг), Могушков Абдула (24 кг) и Зурабов 
Саюп (26 кг).

Тройку лучших замкнули Плиев Анзор (28 кг) и Лолохоев Ахмед (28 кг).
В общекомандном зачете сборная команда спортклуба "Чингиз" заняла 

первое место.

Ответы на сканворд, опубликованный 
в газете "Сердало" №22-23

По горизонтали: 1. Бурундук. 8. Тори. 9. Накал. 10. Хрящ. 13. Ортопедия. 14. 
Иваново. 17. Олег. 19. Укол. 20. Утёс. 22. Лайм. 25. Баал. 28. Риск. 29. Стакан. 32. 
Азиат. 34. Ослик. 35. Зерновоз. 38. Икс. 39. Анаконда. 40. Канн. 

По вертикали: 2. Утопист. 3. Узина. 4. Диско. 5. Нло. 6. Ангел. 7. Авдий. 11. Ро-
лик. 12. Щегол. 15. Дана. 16. Ямал. 18. Овёс. 21. Сток. 23. Амик. 24. Укоризна. 26. 
Лит. 27. Кси. 30. Караван. 31. Новизна. 33. Зонд. 36. Серна. 37. Око.

Малоимущие  граждане 
 получат поддержку 

Прожиточный минимум в Ингуше-
тии в 2019 г. определен по основным 
категориям граждан, исходя из их 
социально-демографического состо-
яния. Для этого проведена работа 
совместными усилиями Правитель-
ства РИ и ОМС всех уровней. 

Так на душу населения он состав-
ляет – 9678 рублей, для работающих 
– 10384  рубля, для пенсионеров – 
9382 рубля, для детей – 10023 рубля. 

По показателям прожиточного ми-
нимума есть небольшой рост по 
сравнению с предыдущим годом. 

По мнению специалистов, многие 
экономические проблемы можно ми-
нимизировать, если обеспечить ак-
тивизацию среднего и мелкого биз-
неса, который охватывает все сферы 
экономики и торговли в республике, 
создаются рабочие места, выпуск 
предметов и товаров, которые рань-
ше завозились извне. Подобные про-
цессы имеют место в экономике ре-
спублики. 

Особенно это заметно в стройин-
дустрии, где с каждым годом ввоз с 
других регионов уменьшается, а вы-
воз наших стройматериалов к сосе-

дям увеличивается. Наши кирпичи, 
пеноблоки, окна и двери по качеству 
не уступают продукции из других ре-
гионов страны. 

Есть и другие товары (одежда, об-
увь) наших производителей, пользу-
ющиеся спросом у наших соседей.

 Однако возвращаясь к теме много-
детных и малоимущих семей, нуж-
дающихся в материальной помощи, 
надо признать, установленный про-
житочный минимум их обеспечива-
ет только самым необходимым. Им 
необходимо внимание  состоятель-
ных людей и всего общества. В этом 
плане очень показателен следующий 
пример.

Мэр Назрани Алихан Тумгоев и со-
трудники городской администрации 
(их более 30) решили ежемесячно 
однодневный заработок перечислять 
в благотворительный фонд «Соли-
дарность» для помощи нуждающим-
ся гражданам. Этот фонд создал в 
республике в 2015 году и с тех пор 
активно участвует в благородном 
деле. 

Я. ХАДЗИЕВ   

В соответствии с Законом Российской Федерации от 26 июня 1992 года № 3132-
1 «О статусе судей в Российской Федерации» Квалификационная коллегия судей 
Республики Ингушетия объявляет об открытии вакантных должностей мирового 
судьи судебных участков № 5 и  № 18 Республики Ингушетия.

Заявления и документы, перечисленные в пункте 6 статьи 5 вышеуказанного 
закона Квалификационной коллегией судей Республики Ингушетия, принимаются  
с 19 февраля 2019 г. до 18:00 ч. 15 марта 2019 г.        

Обращаться по адресу: г. Магас, ул. К. Кулиева, д. 6, Управление Судебного де-
партамента в Республике Ингушетия, к секретарю Квалификационной коллегии 
судей Республики Ингушетия.

ОНФ: 18% детей запрещают 
приносить с собой 

еду в школу
По результатам опроса ОНФ, 18% детей запрещают приносить с 

собой в школу домашнюю еду, несмотря на мнение Роспотребнад-
зора о недопустимости такого подхода. Среди остальных респон-
дентов почти половина родителей дает детям в школу домашнюю 
еду из-за того, что питание в образовательных учреждениях им не 
по вкусу. В опросе Народного фронта о причинах питания домашней 
пищей в школах участвовало более 3 тыс. человек.

58% опрошенных положительно ответили на вопрос, берет ли ребенок в шко-
лу с собой еду.  Среди причин, по которым родители дают в школу еду, 43% от-
метили отказ ребенка есть школьное питание. 14% опрошенных не питаются в 
школе из-за стоимости питания, 11% не устраивает размер порций, 11% детей 
не успевает есть в столовой, 5% родителей причиной отказа детей от еды в уч-
реждениях назвали медицинские показания. 

Согласно опросу, большинство детей берет с собой в школу сухой перекус, 
снеки. Так ответило 59% респондентов. Горячее питание берут с собой лишь 
9% детей. При этом 57% опрошенных считают, что необходимо дополнительно 
обеспечить возможность разогрева и хранения домашней еды в школе.

«Школьное питание — один из главных ключей построения системы пита-
ния в стране. Это примерно половина всех финансовых средств, проходящих 
через систему госзакупок, 300 из 600 млрд руб. Остальное — больницы, дет-
ские сады, социальные учреждения и т.д. То, что школьники берут домашнюю 
еду — яркий показатель кризиса системы социального питания и неспособно-
сти качественно и за разумную плату организовать процесс. Важно понимать, 
в большинстве своем это деньги родителей, которые тратятся неэффективно», 
— заявил эксперт ОНФ, президент Института отраслевого питания Владимир 
Чернигов.

 «Итоги опроса говорят о том, что система питания в школах не выстроена. 
Особо нас поразили два момента. Во-первых, 18% респондентов отметили, что 
детям запрещено приносить в школу домашнюю еду. При этом Роспотребнад-
зор считает, что такой запрет недопустим, и родители вправе выбирать, чем и 
как будет питаться их ребенок. Во-вторых, есть родители, которые вынуждены 
были даже сменить место обучения детей из-за проблем с питанием. Так от-
ветило 2% опрошенных», — отметил координатор проекта ОНФ «За честные за-
купки», депутат Госдумы Антон Гетта. 

Он добавил, что по итогам как предыдущего опроса о качестве питания в об-
разовательных и медицинский учреждениях, так и опроса о домашней еде, бу-
дут выработаны предложения по совершенствованию системы питания. 

Ранее эксперты ОНФ направили 52 предложения к проекту нового СанПиН 
«Санитарно-эпидемиологические требования к организации питания детей» че-
рез портал regulation.gov.ru. Ключевые вопросы экспертов касаются исполнимо-
сти проекта СанПиН в различных типах учреждений и урегулирования двояких 
трактовок.

Пресс-служба ОНФ


